
DER ANZEIGER 

PRESIDENTS MESSAGE 
Wolf R. Pech 
 

Dear Members, 

We had our final outdoor event for 

this season with the All American 

BBQ end of May in our Bavarian 

Gardens. A big success thanks to the good 

organization and the help of all the volunteers 

selling tickets, on the grills, cake booths, bars and 

preparing the grounds. Thanks to everybody. 

Together our club will prosper and succeed. During 

the rainy season and summer heat we will stay 

inside. Due to the 4th of July holiday being on a 

Friday this year, the board of directors decided to 

have the July general meeting on Thursday, July 

3rd. Please make a note in your calendar. To all 

the fathers my wife Melanie and I wish you a 

Happy Fathers Day. 

 

Wolf R. Pech,  President 

 

 

S T A Y  C O N N E C T E D :  
 

CLUB WEBSITE: 

Www.gasc-capecoral.com 
 

OKTOBERFEST WEBSITE: 

Www.capecoraloktoberfest.com 

 

Like and Follow us on Facebook 

 

Join our Facebook Group 
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The purpose of the German American 

Social Club of Cape Coral according to its 

Bylaws is “to promote good fellowship 

(Gemütlichkeit) and provide its members 

with the opportunity for group enjoyment 

of activities based on songs and 

traditional celebrations of German social 

life. GASC is open to all persons without 

regard to race, creed, culture or ethnic 

background. Any discrimination, racial 

comments, bigoted remarks by members 

or guest, theft, and want on destruction to 

club assets will not be accepted or 

tolerated! Members are expected to 

adhere to this policy of respect towards 

other members and the club itself both 

inside Club property as well as in any 

public forum, including online forums 

hosted by and representing the Club. 

Failure to abide by this policy will result in 

disciplinary action stated in section VIII, F 

5* of the GASC Bylaws.  

GASC POLICY 

BOARD OF DIRECTORS 
 

 

 

Director:  

Art Heppner  

 

 

 

Director:  

Scott Tyne 

 

Director:  

Kimberly 

Schlachta  

Rabalais 

 

 

 

Director: 

Holly Jo King 

 

 

 

Director:  

Tony Krenn 

 

 

 

Director:  

John Wagonhoffer 



 
 

 

Editor: Linda Long 

Email: anzeiger@gasc-capecoral.com  

 

Founded August 1972 as “NEWSLETTER” 

by Jack Fitzmaurice and renamed “Der 

Anzeiger” in June 1977 . 
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Advertising  

If you would like to place an ad in “Der Anzeiger”, 

please contact the Advertising & Marketing     

Committee: 239-283-1400 or  

Email: publicity@gasc-capecoral.com  

Prices (1 year - 11 issues):  

 

Business card  $100.00  

1/4 page  $300.00  

1/2 page  $600.00  

Full page  $900.00  

Please be sure to submit all information for the 

newsletter before the 20th of each month to avoid 

publishing delays. 

 

If you would like to submit information for the 

newsletter such as photos, club updates, or have 

suggestions, please email to the editor at : 

anzeiger@gasc-capecoral.com  

 

For all other inquiries or questions, please contact the 

main office at:.  office@gasc-capecoral.com 

FROM THE EDITOR 

Präsident Botschaft 
Wolf R. Pech 

Liebe Mitglieder,  

Mit dem All American BBQ im Bayrischen Garten hatten wir unsere letzte 

Aussenveranstaltung fuer diese Saison. Ein grosser Erfolg dank der guten 

Planung und der Hilfe von all unseren Freiwilligen die Tickets verkauft haben, 

an der Bar, an den Grills, dem Kuchenverkauf und den Festvorbereitungen. 

Danke an Alle. Zusammen stehen wir dafuer, dass unser Club eine gute und 

erfolgreiche Zukunft haben wird. Waehrend der Regenzeit und Sommerhitze 

werden unsere Veranstaltungen in den Saelen stattfinden. Da der 4. Juli in 

diesem Jahr auf einen Freitag faellt, hat das Board of Directors beschlossen, 

die Generalversammlung im Monat Juli am Donnerstag, den 3. Juli 

stattfinden zu lassen. Bitte notieren sie sich diesen Termin. Allen Vaetern 

wuenschen meine Frau Melanie und ich einen schoenen Vatertag. 

 

Wolf R. Pech, Präsident  

mailto:anzeiger@gasc-capecoral.com?subject=Anzeiger
mailto:office@gasc-capecoral.com
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CLUB NEWS 

 

The new publicity and advertising committee came together 

consisting of Holly King, Shana Overhulser, Julie Krenn, 

Chris Pilsbury and Karin Schmidt which were appointed to 

this committee. They voted Holly King to be the chair who I 

appointed. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

As reported In the May Anzeiger Angela Teleweck was ap-

pointed as chair for the Miss Octoberfest pageant. She has 

already a few candidates but is looking for more. If you, 

someone in your family or your neighborhood would be inter-

ested to be our Miss Octoberfest for the 40
th
 Octoberfest, 

please contact Angela for more information, phone 239-464-

5970. 



ANZEIGER  
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CLUB NEWS 

 

Our kitchen got mayor upgrades. Easy to clean RFP panels 

were installed on the walls and new appliances and a stain-

less steel handwash sink were installed. The walls and the 

sink were paid with money donated from Donald Schuenzel. 

Thanks to all involved. And we are still looking for volunteers 

for the kitchen. If you are willing to help contact Joyce 

Amann. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Please take a note. Due to the 4
th

 of July holiday being 

on a Friday this year the board of directors decided to 

have the general meeting in July on Thursday, July 3
rd

. 
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GERMAN MINISTRY 



ANZEIGER  

Volume 54 Issue 6 

JUNE 2025 

 



ANZEIGER   

 
 

The beautification team is working very hard in the in the garden area and on the 
outside buildings to get as much done as possible, before 
the rainy season starts. We removed two dead trees 
whose branches could have fallen on somebody in the 
garden. All buildings on the east fence get a new coat of 
paint and some walls exchanged and in the pancake 
kitchen the rotten ventilation, where squirrels came into 
the building and even nested there, was exchanged. We 
made new concrete benches for the Bavarian Garden 
and installed them. We want to be well prepared for our 
next upcoming Octoberfest. A special thanks to Frank 
Noack. He is responsible for all the signs and all the price 
boards for upcoming events. Besides that, he came in 
nearly every day and gave our bandstand a new look with 
fresh paint. 

Das Beautification Team arbeitet angestrengt im 
Gartenbereich und an den Aussengebauden, um so viel 
wie moeglich vor der Regenzeit fertig zu bekommen. 
Zwei abgestorbene Baeume wurden entfernt, damit 
eventuell herabfallende Zweige keine Gefahr fuer 
jemanden, der sich im Bayrischen Garten aufhaellt, 
darstellt. Alle Gebaeude entlang des Zaunes an der 
Ostseite haben einen neuen Anstrich und teilweise neue 
Ausssenwaende bekommen und in der Pancake Kueche 
wurden die verotteten Lueftungsschlitze durch die 
Eichhoernchen ins Dach gelangten und dort sogar ihre 
Jungen aufgezogen hatten, ausgetauscht. Fuer den 
Bayrischen Garten wurden neue Betonbaenke gefertigt und installiert. Wir wollen gut 

prepariert auf das naechste Oktoberfest zugehen. Ein besonderer 
Dank geht heute an Frank Noack. Neben seiner Haupttaetigkeit als 
Verantwotlicher fuer Preisschilder, Namensschilder usw, kam er fast 
jeden Tag in den Club, um den Musikpavillion mit frischer Farbe  zu 
einem neuen Aussehen zu verhelfen. 

 

Wolf Ruediger Pech,  
Chairperson Beautification 
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The G.A.L.S. (German-American Ladies' Society) meet every Wednesday 
morning at the club for friendship and crafts. They mainly produce useful 
and also fun items in knitting, crocheting and beading etc. The G.A.L.S. al-
so arrange and conduct events for enjoyment, information, knowledge and 
fellowship.  

G.A.L.S.Chairperson: Karin Krueger 

 
 
Rehearsals began on Monday September 9th, at 7 P.M.  Our calendar is 
quite full.  
 
 
New members are cordially invited.  There are no "tryouts"... Just bring 
yourself and your voice to rehearsal !  You will be welcomed.  We look for-
ward to seeing you!!  
 
Director: Barbara Wilken 

 

EDELWEISS CHORUS 

GALS 

 

On April 27th we had our last German Church Service for the season 2024 / 2025. We 
will have a short summer break and start with the new season 2025 / 2026 on October 
26th at the Octoberfest. Thanks everybody for supporting our church and have a nice 
summer. 

Wolf R Pech 

Presidenty German Ministry 

GERMAN MINISTRY 



ANZEIGER  

Volume 54 Issue 6 

JUNE 2025 

 

 

Hello friends of the "Skat Game" at the GASC. We play every 
Thursday from 4-7 p.m. in the club house. The bar is open for 

your needs. Every new player are welcome.  

If you have questions then call 239-898-4211 or 239-283-1400. 
Hope to see you all next Thursday. 

Gregor 

 
 

 
I am ‘Sunshine Girl’ so any illness &/or death please notify me. 

Also, I am selling tickets for the dances throughout the year! 

I can be contacted for either situation at: 239-850-7997 and also 
at oosting.carol.1942@gmail.com 

Carol Oosting 

FRIDAY NIGHT DINNER DANCE  

 

Dinner is served from 5:00 PM—7:00 PM on Friday Nights 
 

Music begins at 6:30 PM and ends at 10:30 PM 
 

Events may be added or changed without notice 
 

SUBSCRIBE to the weekly bulletin for Upcoming Events & Happenings 

 SKAT  

 SUNSHINE 
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Stefan Harzmann-

Owner  

GASC Club Member 



 

 

 

14.00 


